
い つ： １ １ 月
じゅういちがつ

９日
ここのか

 (水曜日
す い よ う び

)  午後
ご ご

３:３０～４:３０ 

どこで： 東久留米
ひ が し く る め

市立
し り つ

中 央
ちゅうおう

図書館
と し ょ か ん

 視聴覚
しちょうかく

ホール
ほ ー る

 

●もうしこみは いりません。 ●おかねは かかりません。 

韓国
かんこく

・アメリカ
あ め り か

・メキシコ
め き し こ

の かたが、ご自分
じ ぶ ん

の 国
こく

の ことばで、絵本
え ほ ん

を  

読
よ

みます。かんたんな 手
て

あそびも 教
おし

えて もらいましょう。 

大人
お と な

の 方
かた

も、どうぞ ごいっしょに!! 

お問
と

い合
あ

わせ：042-475-4646（中 央
ちゅうおう

図書館
と し ょ か ん

） 

主催
しゅさい

: 東久留米
ひ が し く る め

市立
し り つ

図書館
と し ょ か ん

  協 力
きょうりょく

: 東久留米
ひ が し く る め

国際
こくさい

友好
ゆうこう

クラブ
く ら ぶ

 

 
 

 

  

 

  

あたしのサンドイッチ  久保 晶太 教育画劇 

（えいごで よみます） 

ねぇねぇ あたしの いちばん 

すきな サンドイッチ な～ん

だ？ あてられるかな？ みん

なで いっしょに あてっこ 

しよう。 
 

 

おおきなかぶ  トルストイ 福音館書店 

（かんこくごで よみます） 

おじいさんが かぶを うえました。おおきいかぶ

Story festa 

ストーリー・フェスタ 
2016 

ができました。おじいさん 

が かぶを ぬこうとしまし 

たが なかなか ぬけませ 

ん。さあ、どうしよう。 

にげろ トルティーヤ  エレラ Ekaré 

（すぺいんごで よみます） 

トルティーヤは とうもろこしの 

こなで やいた うすい パン。お

なか ぺこぺこの こどもたちの 

ために やいた トルティーヤが、

おや、にげだした！  

おいしい おかゆ  グリム 

（にほんごで かたります） 

おいしい おかゆを つくって く 

れる ふしぎな おなべ。とめる  

じゅもんを わすれて、まちが お 

かゆで いっぱいに。とめる じゅ 

もんは なんだっけ？ 

どんな おはなしかな？ 



Story festa 

11 월 9 일(수요일) 오후 3:30～4:30 

히가시쿠루메시 중앙도서관 시청각실 

●참가신청, 참가비는 필요없어요! 

2016 
한국・미국・멕시코 사람들이 각각 자기 나라 언어로 

동화책을 읽어줘요. 간단한 손유희도 함께 배워봐요. 

아이도 어른도 모두 같이 해요!! 

궁금한 사항은 042-475-4646（중앙도서관） 

주최:히가시쿠루메 시립도서관  협력:히가시쿠루메 국제우호클럽 

 
 

 

  

스토리 페스타 

 

커다란 무  톨스토이 

(한국어) 

할아버지가 무를 심었어요. 아주 커다란 무가 

되었지요. 할아버지는 그 무를 

뽑고 싶었어요. 하지만 좀처럼 

뽑아지지 않네요. 자… 어떻게 

할까요? 

도망가! 또르띠야  헤레라 （스페인） 

 또르띠야는 옥수수 가루로 잘 구운 

얇은 빵. 배가 무척 고픈 아이들을 

위해 구운 또르띠야. 하지만 그 

또르띠야가 도망가버렸어요.  

도망가는 중, 닭과 소에게 잡아 먹힐 

뻔. 또르띠야는 어떻게 될까요?  

맛있는 죽  그리무 

（일본어） 

주문을 외우면 맛있는 죽을 끓여주는 

신기한 냄비. 하지만 어느 날, 

주문을 잊어버려 마을 전체가 죽으로 

가득가득. 주문을 멈추게 하는 

방법이 뭐였더라??? 

있지… 내가 가장 좋아하는 

샌드위치가 뭔 지 알아? 맞출 수 

있을까? 우리 같이 알아 맞춰 

보자!! 

내 샌드위치 구보 쇼우타 

(영어) 

 

어떤 이야기일까? 


